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JUHAMIKA AKCIOJIOT'TYHUX ITPIOPUTETIB BPUTAHCBKOI'O CYCIHIJIBCTBA
B JI3EPKAJII MACMEIA XXI CTOJIITTA

VY cTarTi AOCHIKEHO TUHAMIKY aKC1OJOTiYHHX MPIOPUTETIB OpUTAHCHKOTO cycminbeTBa y XXI cTomiTTi Kpi3h npu-
3My MacMeIifHOro AUCKYpCY. AKTyalbHICTh pOOOTH 3yMOBIEHA TpaHC(OpPMALisIMU JIIHTBOKYJIBTYPHOTO MPOCTOPY Iif
BILUTHBOM II00aJIi3allii, nudporizalrii Ta Cy4acHHX COIIaTbHO-TIOMITHYHMX BUKJIHMKIB, 1[0 ICTOTHO BIUTMBAIOTh HA CHCTEMY
[IHHICHUX Opi€HTAIIH. OCO6J'II/IBy yBary IpUALICHO cynepeqHOCTl MiX BiTHOCHOIO CTaOLIBHICTIO Tpa,Z[I/ILIII/IHI/IX OpuraHn-
CBKUX IIHHOCTEH K AIpa HAI[IOHATBHOI 1IEHTHYHOCTI Ta X IUHAMIYHOIO MEPEIHTePIPETAIIEI0 Y CyJaCHUX MEiaTeKCTaxX
1 (POBUX KOMYHIKAI[isIX.

VY po0OTi BU3HAYCHO KOPITyC KJIFOYOBHX JTIHTBOKYJIBTYPHHX KOHIIENTIB OPHTAHCHKOI akciocdepu (privacy, fairness,
common sense, resilience, tradition, tolerance) Ta IpoaHai3oBaHO iX MOBHY PETPE3CHTAIIII0 B aHIIOMOBHOMY MacMe/Iii-
HOMY JUCKYypci pi3HHX KaHpiB. BcTaHOBIEHO, 110 MMiJ] BIUTHBOM CyYacHHX KPU30BHX IPOIECIB 3a3HA4CHI I[IHHOCTI 3a3Ha-
I0Th CYTT€BHX AKCIOJNOTTYHHUX 3CYBIiB: BiJ iHAMBiIyaJbHO OPiEHTOBAHHX /O COIIANBHO JETEPMIHOBAHHUX Ta KOJEKTUBHO
3HAYYIIMX. 30KpeMa, privacy TpaHcHOPMYEThCA Y KOMIIPOMIC MiX MPUBATHICTIO Ta MPO30PICTIO, fairness — y TIOMUHY
COIIANBHOI CIPaBEIUIUBOCTI, resilience — y KaTeropiro eMOLIHOI THYYKOCTI, a folerance — y KOHIENT iHKIFO3UBHOCTI
sIk 000B’SI3KOBOT COIIAIbHOI HOPMH.

[poananizoBaHo MOBHI 3ac00H, 3a IOMIOMOTOI0 SIKMX Melia 3A1HCHIOIOThH IEPE0CMUCIICHHS LIIHHOCTEH, 30KpeMa MeTa-
(bopH, OLIHHY TEKCUKY, 171I0MH, KOHTEKCTYalbHI OIO3UIIii Ta HAPATUBHI cTpaTerii. JoBeIeHo, 0 MacMe/lia BUCTYAIOTh
He JIMIIE BiTOOpaXeHHSM COLIaJbHUX 3MiH, a i aKTHBHAM iHCTPYMEHTOM KOHCTPYIOBAaHHS HOBOI aKCIONOTIYHOI pealb-
HOCTI Ta (JOPMYBaHHS CYCIILTBHIX HOPM. Y3arajabHEHO, 0 CydacHa OpHTaHChKa akciocgepa XapaKTepH3yeThesl JereH-
TpaJTi3ali€ro, THyUYKICTIO Ta MEPEOPIEHTAIIIEI0 HA TIPHHIUIIMA COIaJIbHOI B3a€MOJIi, IHKIFO3MBHOCTI Ta aJIalTHBHOCTI
sk 0a30BUX XapaKTEPHCTHK Cy4acHOTO CYCITIILCTBA.

Ki11040Bi cj10Ba: akcionoriudi NpiopuTeTH, MaCMeIIHHNHA AUCKYPC, OPUTAHCHKE CYCITUTBCTBO, JIIHTBOKY/IBTYpPHI ITiH-

HOCTI, IiHHICHI TpaHcdopMarii, u¢poBizaris Meia, HaliOHaIbHA 1IEHTHYHICTb.

IMocraBnennss mpodaemu. Y XXI cTomiTTi
MacMmesnia CTajiu KIIOYoBHM (aktopom Qopmy-
BaHHS CycHiibHOI cBimomocTi. B ymoBax rino0a-
mizanii, nugposizalii Ta couianbHUX TpaHcdop-
MaIlliii Bi0yBa€eThCs 3MiHA [IIHHICHUX OPI€HTHUPIB,
oo 0coOJIMBO MOMITHO Yy PO3BUHEHUX JI€MO-
KpaTMYHUX CYCHIIbCTBAaX, 30Kpema y Benukiii
bputanii. Macmenia sik «4yeTBepTa Biajaa» Bili-
I'paoTh BAXKJIMBY POJIb Y MOIINPEHH] Ta IHTEpIIpe-
Tarlii coliaTbHUX HOPM 1 iHHOCTEH [[BaHoOB : 5].
VY cydacHOMY JIHTBOKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI CIIO-
cTepiraeTbes TpaHcopmailist 6a30BUX LIHHICHUX
OpieHTHpPIB OpPUTAHCHKOTO couiymy. TpaauiiiHi
uiHHoCTI (privacy, fair play, emotional restraint),
10 JECATUITTAMU (popMyBanu OpUTAHCHKY 1]1€H-
THYHICTD, M1J BIUIMBOM IMHAMIYHOIO MeIiaauc-
Kypcy XXI cToniTTs 3a3Hal0Th IEPEOCMUCIICHHS,
neaktyaiizalii a0o HaOyBalOTh HOBHX aKCioJO-
TYHUX 3HAYECHB.

Binrak, mocrae HEOOXiOHICTH pPO3B’sI3aHHS
CYNEpPEYHOCTI MIXK CTaOLJIbHUM XapaKTepOM JIIHT-
BOKYJIBTYPHUX IIHHOCTEH SIK siapa OpHUTaHCHKOI
KyJbTypU Ta iX BHCOKOIO JMHAMIYHICTIO Yy Mac-
MEMIMHUX TEeKCTaX. 3aJIMIIaThCsi HE OCTaTHBO
3’sICOBaHUM TUTAHHS 1HTEpIpeTarii Mux IMiHHOC-
Tel B yMOBaxX Cy4acHHMX KpH3 (COIiaJIbHUX, MOJIi-
TUYHHUX, KYJIBTYPHHUX), a TAaKOX NMUTaHHS 3MIHU
OIIIHHOTO KOMIIOHEHTa KJIFOYOBHX OpPUTAHCHKUX
KOHLIETITIB y CY4aCHOMY MacMeIiiHOMY JUCKYpCI.
AJKe OUIBINICT, HASBHUX JOCHTIKEHb CIHpa-
IOThCSI CAMe Ha KJTACHYH1 KAHOHU OPUTAHCHKO1 KYJIb-
Typu. HaromicTh MOBHA pernpes3eHTalis AnHaMid-
HUX 3MiH y [IHHOCTSIX OpPUTAHIIIB BiI0OpaKa€eThCs
came B MacMeJiifHOMY ITpOCTOpi Ta HOTpedy KOMII-
JIEKCHOT'O JIIHTBICTUYHOI'O aHali3y, B YOMY 1 MOJIs-
ra€e aKTyaJbHICTh JOCTiIKeHHS.

AHaNi3 ocTaHHIX gociaimkeHb i my0Jtika-
uiif. AnHaniz HaykoBOro JaHAmadTy OCTaHHBOTO
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JECSTWIITTS CBITYUTH NMPO CTIMKHIA iHTEepecC JiHT-
BICTIB /IO aKCiOJIOTIYHOTO BHUMIPY MacMeIiifHOTO
muckypey. JlocmimkeHHs: OpUTaHCHKUX JIIHTBO-
KynsTypHUX MiHHOCTeW y XXI CTOMITTI €eBoJIrO-
LIOHYBaJlM BiJl CTaTHYHOTO OMKUCY KYJIBTYPHUX
KOHCTaHT JI0 aHaJli3y iXHbOI JAMHAMIKU B YMOBax
uugpoBoi TpaHcopmalii Ta CoOLIaTBHO-MOMI-
TUYHUX BHIKJIMKIB. TeopeTnyHe MIATPYHTS ISt
BHUBYCHHS I[IHHOCTEW Y MOBI 3aKJIaJICHO Y TPaIsiX
TaKuX yKpaiHCbkux yuyeHux, sk O. CeniBaHOBa,
sIKa PO3MIIAJA€ KOTHITUBHO-AUCKYPCUBHY TPUPOLY
cmucioytBopeHHs [CeniBanoBa], Ta ®@. banesny,
i poOOTH B Tay3i JiHrBoGhinocodii 103BOISIOTH
mulme 3po3yMITH MeXaHI3MHU (DyHKI[IOHYBaHHS
KyneTypHUX KoaiB [banesuu]. Barommuii BHecok
y JOCTIPKEHHSI aHIJIOMOBHOTO JTUCKYpCY Ta IliH-
Hocteir 3poomnu T. IlaxomoBa Ta H. Bemxwuno-
BUY, 5IKi (POKYCYIOThCSI Ha BepOaiizaiii OIiHHUX
CYIDKeHb Ta TpaHchopMarlii KOHIIETITIB y cydac-
HoMy wMemianpoctopi [[laxomoBa; Bemxuno-
Br4]|. OcoOnuBoi Baru HaOyBarOTb pOOOTH 3aXil-
HUX JOCIHIIHUKIB, MPUCBAYEHI «OPUTAHCHKOCTI»
(Britishness) Ta HalllOHANbHIA 1JIGHTUYHOCTI.
[Ipami A. BexOunpkoi 3anumaroTscst pyHIaMeH-
TaJIBHUMH TSI PO3YMIHHS KITFOYOBUX aHTIIIHCHKUAX
KOHIICTITIB 4Yepe3 MpPHU3MY «IIPUPOAHOI CeMaH-
THYHOI MeTaMOBM» [BexOuipkal. ¥V Toit ke dac,
Cy4acHi JOCIiTHUKH, Taki sk J. Paxman Ta K. Fox,
aHaJI3yI0Th HEMMCAaHi paBuiIa OPUTAHCHKOI ITOBE-
JIHKM Ta X BiOOpaKeHHS B IMyOIiYHOMY JHC-
Kypci, BKa3ylOuud Ha aJanTalilo TpaauliiHOTO
CTPUMaHOCTI 10 HOBUX peaii [Fox; Paxman].
HoBiTHi po3BiAKM 30CepemKeHl Ha BIUIMBI
mio0anbHUX Kpu3 (Brexit, mmudposizalis, 3miHa
TIOJIITHYHUX €JIT) Ha aKCIoNOoTiyHy Kapty bpwu-
TaHii. 3axiJHi HAyKOBIlI JOCITIKYIOTh (heHOMEH
«unppoBoi 1AEHTHYHOCT» Ta 3MiHY ETHYHHUX
MPIOPUTETIB y MeaiaTeKcTax, /e TpaauIliiiHi IiH-
HOCTI 9acTo MiAJal0ThCs JAEKOHCTPYKIIi abo ipo-
HIYHOMY TiepeocMHuciieHHI0 [Spruce]. Baxknusuii
CerMEHT CyYaCHHMX pPO3BIJIOK CTaHOBIIATH Ipalli
3axXiIHUX YYEHHUX, SIKI 3aCTOCOBYIOTh 1HCTPYMEH-
Tapiit KOPIYCHO-OPIEHTOBAHOTO aHAII3Y TUCKYPCY.
3okpema, ipodecop Ilox belikep y cBoiX ocTaHHIX
JOCITI/DKEHHSAX aHai3ye 3MiHy MOBHHX Ipede-
peHIiil y OpuTaHChbKil npeci, BKa3yluu Ha MOCTY-
MOBY BIAMOBY BiJ TpaAMLIiHHOT OpUTAHCHKOT
«JITMCTAHIIIHOBAHOCTI» Ha KOPUCTh OB eKCIpe-
CHUBHMX Ta IHOJI INOJIIPU30BAHMUX OLIHHHUX CTpa-
rteriit [Baker]. Moro Biian momsrae y JOBEICHHI
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TOTO, 110 MeJlia He MPOCTO BiIA3EPKATIOIOTh ITiH-
HOCTI, 8 aKTHBHO KOHCTPYIOIOTh HOBI HOPMH 4epe3
YaCTOTHICTb B)KUBAHHS IIEBHUX JIEKCEM.

[TuTaHHs TIHTBICTUYHOI perpe3eHTarlii TeHaep-
HUX Ta COIIaJbHUX I[IHHOCTEH y OpUTaHCHKOMY
MeianpocTopi IPyHTOBHO posmisigae [lebopa
Kamepon). YV cBoili mpami “Language, Sexism
and Misogyny” BOHa JOCIIIKYE, K 4epe3 MOBHI
3ac00M B CY4YacHHUX MeJlia IE€pPEeOCMHCIIOIOTHCS
MOHATTS IIOBArd, aBTOPUTETY Ta i€papXii, 10 € KITFo-
YOBHMH T OpuTaHChKOI akciochepu [Cameron].

Oxpemoi yBaru 3aciayroByloTb pobotu JleBina
Kpucrana, sxuii y cBoix myOmikaiisix 3B€pTaeThCst
JI0 BIUIMBY LM(POBOrO €TUKETy Ha JIHTBOKYJIb-
TYpHY 1JeHTUYHICTh. BiH 3a3Havae, mo «ud-
poBa OpUTAHCHKICTB» CTa€ MEHII (OPMaJIbHOIO,
10 Bezie 10 TpaHchopMallii TpaauiliiHuX MiHHOC-
TEl BBIWIMBOCTI Ta CTPUMAHOCTI B OHJIAHH-CET-
MmeHTi Mmacmeria [Crystal : 87].

®pancicko KOc mpencraBuB Teopiro Kidepri-
parMaTHKH, SKa JI03BOJIIE€  IHTEPIPETYBAaTH
aKCIOJIOT1YH1 3CYBHM B OpHTaHCHBKOMY CETMEHTI
COIllaIbHUX MeEpeX. BiH akneHTye Ha ToMy,
K KOHTEKCTyaJbHi 3MiHH B IHTEPHETI 3MYIIYIOTh
OpUTaHIIIB alanTyBaTH CBOI KyJIBTYPHI KOJH (Taki
K IpOHIs Ta capka3M) 10 HOBUX GopMaTiB Meia-
KoMyHikanii [Yus : 214].

MeTo10 cTaTTi € BUSBJICHHS Ta CUCTEMaTH3aLlis
JMHAMIYHUX 3MiH y cUCTeM1 OpUTAaHCHKUX JIIHTBO-
KyJBTYPHHUX LIHHOCTEH, a TAKOXK 3’ sICYyBaHHs 0CO0-
JAMBOCTEH TXHBOI aKCIOJOTIYHOI IHTEpHpeTarii
B QHIJIOMOBHOMY MacMEAIMHOMY AUCKYpPCi mepIIoi
yBepTi XXI cromrrs.

J1a mOCATHEHHSI TIOCTaBIICHOI METH Tiepenoa-
YEHO PO3B’A3aHHS TaKHX 3aB/IaHb:

1. Okxpecnautu KOPHyC KIIOUOBHX JIHIBO-
KYJIBTYPHUX KOHIICTITIB, IIIO CTAaHOBIATH SAPO
Cy4YacHOi OpUTaHCBHKOI akciochepH.

2. IlpoanamizyBaTu MOBHiI 3aco0u (MerTa-
(dopwu, OIIHHY JEKCHKY, (hpa3eoori3Mu), 3a J01o-
MOTOI0 SIKHX MeJlia PEeKOHCTPYIOIOTh a00 TpaHc-
(hopMYIOTh TpaanIliliHI OPUTAHCHKI IIIHHOCTI.

3. Ilo3HayuTH BEKTOPH aKCIOJOTIYHHX 3CYBIB
y MeJliaTeKCTax, CHpUIUHEHUX aKTyaJIbHUMH COLIi-
QIBHO-TIOJITUYHUMH BHKJIMKAMH OCTaHHIX POKIB.

PesyabraTn Ta amckycii. AHaniz cyuac-
HOTO OpUTAHCBKOTO MAacMEIIMHOTO JUCKYPCY
JIO3BOJISIE  CTBEPJIKYBAaTH, IO AaKCioJOriyHa
KapTuHa cBiTy Benukoi bpuranii mnepeOy-
Ba€ y cTaHi akTuBHOI nepeOynoBu. OCHOBHUM
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MalJlaHuuKOM  JuIs  1iei  TpaHcopmaii
BUCTYNAKOTh TEKCTH Bunaanb The Guardian,
The Independent, The Times, ne TpaauuiiiHi
JMIHTBOKYJBTYPHI KOJIM CTHUKAIOTHCS 3 HOBHUMH
r71006aTbHUMU BUKJIMKAMH.

British National Corpus 103BOJSIE BUIIITUTH
TpaauLiiHi BepOanizatopu OPUTAHCHKHUX I[IHHOC-
TeH, MO 3aJUIIAOTHC (YHAAMEHTOM 1JI€HTHY-
HOCTI, IPOT€ B MeAiaJucKypci HaOyBalOTh HOBUX
IHTEepIpeTaiiHuX BiATIHKIB:

Privacy TpaguuiiHO CHpUHMAETHCS SIK MPaBO
Ha 3aKpHUTICTh, ABTOHOMIIO, BIJCTOPOHEHICTb
Ta  ¢i3nuHy/iHQOpMAIlIIiHY  HEJOTOPKAHHICTb
(“My house is my castle”). Y OpuTaHCHKOMY KOH-
TEKCTI 1€ HE MPOCTO «CaMOTHICTHY, A BHSIB ITOBArH
1o ocobuctux KopuaosiB. Ilpore B cyuacHOMy
MacMeIIfHOMY AMCKYpCi CHOCTEpIraeThCsl KpH3a
KOHLIENTY: Privacy aenani 4acTille BCTyNa€e B KOH-
¢nikt 13 wiHHICTIO Transparency (IPO30POCTI)
ta Public Interest (CycniiabHOTO iHTEpecy), 0Co0-
JUBO Y 3B’A3KYy 3 LU(POBI3aIli€l0 Ta TiSUIBHICTIO
myOIyHUX 0Ci0.

“The era of absolute privacy for those
in the public eye is over. We are witnessing a shift
where the traditional ‘right to be left alone’
is increasingly outweighed by the moral imperative
of transparency and the audience’s demand for
authenticity” [The Times 2025a]. ABTOp BHKO-
PHUCTOBYE mi€ciIOBO “‘outweighed” (mepeBaxarn),
110 IPSIMO BKA3y€e Ha 3MiHY Bar LIIHHOCTEH y cyc-
MUTBHIN cBimomocTi. TpaauiiitHe mpaBo «OyTH
3aJIMIIEHUM y CIIOKOI» (right to be left alone) mpo-
rpa€e HOBUM I[IHHOCTAM. BBesieHHs TepMmiHa “moral
imperative” (MOpaJlbHUM 1MIEpPaTHB) CTOCOBHO
MPO30POCTI MEPETBOPIOE BiACYTHICTH MPUBATHOCTI
3 IOPYLIEHHS HOPMU HAa HOBY €TUYHY HOpMy. Kutro-
YOBOIO CTae jekema Authenticity (ABTEHTUYHICTB).
Menia HaB’sI3yIOTh JYMKY, 11O CIPaBXHs PUBAT-
HICTh 3aBa)Ka€ «IIHUPOCTI», sSIKa € O1IbII 3aTpedyBa-
HOIO B CY4aCHOMY ME1anpocTopi.

Tak, xonnent Privacy B OpuTaHCBKHX Menia
XXI cromitts TpanchopmyeThest 3 «O€3yMOBHOTO
NIPaBay» Ha «KPUXKHH KOMIIPOMICY», SIKMH JIFOTUHA
3MyIlI€Ha [OCTIHHO BMIIPaBAOBYBAaTH  HEpen
CYCILJILCTBOM.

Fairness (CnpaBemusicts/YecHicTb) — 6a30Ba
[IHHICTB, IO KOPENIOE 3 HAI[IOHAIHHOK 1E€r0
“Fair Play”. CporomHi ii akKCIiOJOTIYHHHA BEK-
TOp 3MIIY€ETHCS Bifl CyTO MPOIETYPHOI YECHOCTI
JI0 colianbHOi cnpaBeuuBOCTI (Social Justice).

Tpaaumiiine po3yMiHHS OpUTAHCHKOI «I€CHOT TPH
(fairness), sxe panime (okycyBajgocs Ha 1HIU-
BiZlyaJIbHOMY JIOTPUMAaHHI NpPaBHJ, Y Cy4acHOMY
JIUCKYpcCl HaOyBa€e BUPA3HOI'o COLIAILHOTO 3a0apB-
JeHHs. Meia IHTEpIIPETYIOTh L0 IIHHICTh Yepes
NpU3MY CHUCTEMHOI 1HKIIO3UBHOCTI. “The British
sense of fairness is being stress-tested by a growing
divide. We need a new social contract that isn t just
about ‘playing by the rules’, but about ensuring
the rules are inclusive for a modern, diverse
Britain” [The Guardian].

Y HaBenmeHOMy (parMeHTi CIOCTEpIiraeTbes
JNEKOHCTPYKIis imiomu “playing by the rules”, sixa
TpaJuLIHHO MapKyBaJla KOHCEPBaTUBHY CTaOLIb-
HicTb. Buxopucranus npuxkmerHuka “inclusive”
SIK IHHICHOTO OPIEHTHPA CBITYUTH MPO 3MIILEHHS
aKIEeHTy 3 (popMaJbHOTO JOTPUMAHHS MPOLEAYP
Ha €TUYHUN pe3ynbrar. [lonsaTTs Fairness TyT po3-
IIMPIOETHCS, IHTEIPYIOYN IIHHOCTI COMIJapHOCTI
Ta COLIAJILHOI aJalITUBHOCTI.

Common Sense (3mopoBuii Tiy3m) 3aiimae
ocobmuBe Micue B OpuTaHCBKIA akciocgepi,
BUCTYTAI0YM CBOTO POy HAILIOHAJIBHOIO (hijoco-
¢iero. Tepmin BinoOpaxae OpUTaHCHKHI Mparma-
TH3M, HEJIOBIPY /10 aOCTPaKTHUX TEOpiil Ta onopy
Ha MpakTHYHUN JocBia. Jns GpuraHchKoi JiHT-
BOKYNbTYpU Common Sense — 1ie HE TIPOCTO KOT-
HITMBHA 3/IaTHICTh, a eTWYHa HopMa. Lle Hemuca-
HUI KOZJEKC, SIKUH JO3BOJISIE IPUAMATH MPABUIIbHI
piteHHs 6e3 onopu Ha CKJIa/IHI IHCTPYKUIi UM iz1e-
oyorii. Y MemiaAucKypci Iei KOHIIENT YacTo
BUKOPHCTOBYETHCSI SIK  aKCIOJNIOTIYHUN  (DiIBTP:
Te, IO BIAMOBITAE «3T0POBOMY TITy31y», MapKy-
€THCSI K MO3UTUBHE 1 «OPUTAHCBHKEY, a T€, 110 HI —
K 9y>KOpiaHe, OI0poKpaTHuHe ab0 paJuKaibHe.

“What the British public demands is not
a grand ideological overhaul, but a return
to good old-fashioned common sense. We need
pragmatic solutions to migration and the economy
that reflect the lived reality of ordinary people
rather than the abstract theories of Westminster
elites” [ The Daily Telegraph].

ABTOp BHOYZIOBYE UITKY AUXOTOMIIO: “‘common
sense” TIPOTUCTaBIA€TbC “abstract theories”
Ta “grand ideological overhaul”. lle minkpiruroe
LIHHICTh parMaTu3My sk (QyHJIaMeHTaJIbHOT Opu-
taHcbkoi pucu. Emitetm “good old-fashioned”
HAJa0Th KOHLENTY HOCTaJbI1YHOIO Ta MO3UTHUB-
HOTO BIJITIHKY, aleJII0I0uH 10 OpUTAaHCHKOI PO3CyI-
muBocTi. Bupas “lived reality of ordinary people”

ISSN 5786-510X (Online)



AkagemiyHi cTygii. Cepisa «'ymaHiTapHi Haykn», Bun. 2, 2026

Mapkye Common Sense sIK IHHICTb, IO HAICKUTh
Hapojay, Ha mpoTtuBary enitam. lle meperBoproe
JIHTBICTUYHY OIMHMIIO HAa 1HCTPYMEHT IMOJITHY-
HOT JIeriTuMi3ariii.

VYV cywacanx Memia XXI cTomiTTS KOHIIENT
Common Sense BUCTyHae 3aXHCHUM MEXaHI3MOM
TpaauLiiHoi i1eHTHYHOCTI. BiH iHTepIpeTyeThes
SK BUIIa (hopMa MyAPOCTI, 1110 CTOITh HAJ| MOJITHY-
HUMU CyIIepEeUKaMH.

Resilience (CTiHKiCTh) € OJHI€IO 13 HaWIUHA-
MIYHHX I[IHHOCTEeH y OpUTAaHCHKOMY JIIHTBOKYIIb-
TYpHOMY IIPOCTOPI, Ta JO3BOJISIE MOOAUUTH, SIK 3Mi-
HIOETHCS HAIlIOHANBHUH i7eal. [ctopuyaHo nekcema
Resilience y OputaHliB acollitoBanacsd 3 MeTa-
doporo “stiff upper lip” — 3matHicTIO 30epiratu
CaMOBJIQJIaHHA Ta HE BMKa3yBaTH €MOLIN mepen
obnuuusiM HerapasiB (ocobnuBo B vacu [lpyroi
cBiToBOi BiiiHN). [Ipore B auckypci 2020-x pokiB
L€l KOHILIENT IPOWIIOB 4Yepe3 paaUuKAIbHY IICH-
xonorizamito. CrOoTo/HI CTIHKICTh Y MeJia iHTep-
NIPETYEThCS HE K «TEPIIHHA Kpi3b 3yOm», a siK
“mental wellbeing” (ncuxonoriyHe 61aromnoxyyqys)
Ta 3MaTHICTH 1O BiTHOBJICHHS Yepe3 BHU3IHAHHSI
BJIACHHX CJIA0KOCTEH.

“True Britishresilience in the post-pandemic era
has moved beyond the stoic silence of the past. It is
now defined by ‘emotional agility’ — the courage
to acknowledge our shared vulnerability
and the strength to rebuild our communities with
empathy at the core” [The Times 2025b].

ABTOp BHUKOPUCTOBYE TepMiH “emotional
agility” (emouiliHa THYYKICTh) SK HOBY IO3H-
TUBHY HOPMY, NPOTHCTABISAIOUN ii “stoic silence
of the past” (CTOTYHOMY MOBYaHHIO MHUHYJOIO).
Munynuii imean MapKyeTbes SIK  3acTapiuIuil.
Honstra  “vulnerability” (Bpa3nuBicTb), sKe
paHilie Majio HeTaTUBHY KOHOTAIli0, Terep Moe-
HY€TbCA 3 IMEHHUKOM ‘‘courage” (MY>KHICTB).
[le cTBOpIOE HOBUHM aKCIOJOTIYHHHA 3B S30K:
«BU3HATU BPA3JUBICTh = MPOSBUTU MY>KHICTBY.
CTiliKiCTh IEpEHOCUTHCA 3 1HMBITyaJIbHOTO PIBHA
Ha piBeHb rpomanu (“rebuild our communities™),
a TOJIOBHUM IHCTPYMEHTOM ii JOCSATHEHHS MpOro-
JIOUIY€ThCS empathy (eMmaris).

Tak, miaHicTh Resilience TpaHnchopMyBaBcs
3 (p13U4YHO-BOJIBOBOT KaTeropii y KaTreropiro emo-
MIHHO-COIiaJIbHY. Y CydacHOMY OpHTaHCHKOMY
MeJ1aJTUCKyPCl CTIMKUM BBaXKAETHCS TOU, XTO BMi€
a/IarTyBaTHUCS Ta CITIBYYBaTH, a HE TOMH, XTO MPOCTO
MOBUUTH 1 TEPIUT.
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Tradition (Tpaauuist): TpanchopmyeTses y dop-
Mat Evolutionary Tradition — 31aTHICTh 1HCTUTYIIIN
(3okpema Momnapxii) 3MiHIOBaTHCS, 30epirarodn
30BHIIIHIO (hopMy. 3MiHA MOHapxa cTaja Karai-
3aTOpPOM TIEPEOCMUCIICHHS IIIHHOCTI CIIaJKOBOCTI.
YV OpHTaHCBKIl Mpeci CIOCTePIraeThCsl MOEAHAHHS
JIEKCUKH KOHCEPBATU3MY 3 JIEKCUKOIO MOJIEpHI3allii,
10 CTBOPIOE HOBMI THIT aKCIOJOTIYHOTO CHUHTE3Y.
“The Monarchy must master the art of ‘evolutionary
tradition’. It remains the anchor of British identity
while reflecting the values of a nation that is younger
and less deferential” [ The Daily Telegraph]. Okcro-
MOpOHHE CHOJIyYeHHS “‘evolutionary tradition”
€ KJIFOYOBUM JIJIs1 PO3YMIHHS Cy4acHOi OpUTaHCHKOL
akcionorii. Mertadopa “anchor” (sixip) minTBep-
JUKY€ CTaOlIbHICTD IIHHICHOT 0a3M, TOAl SK MOPIiB-
HSUTBHUH CTYTIHB “less deferential” curHaiizye mpo
3HIKECHHS 3HAUYILIOCTI 1€papXiyHOCTI Ta 3pOCTaHHS
IIHHOCTI erajiTapusmy.

Tolerance (Tonepanthicth): EBomornionye
y mupmuid koHuent Inclusion (IHKIIO3UBHICTD),
SIKUW cTae O00OB’SI3KOBUM AaKCIOJIOTIYHUM MapKe-
poM Oyb-sIKOTO IyONIiYHOTO MoBioMieHHs. Tpa-
JTUILIITHO OpUTaHCbKa TOJEPAaHTHICTH Oa3yBajacs
Ha inei “live and let live” ()xuBM caM 1 1aBail )KUTH
IHIIMM) 1 OyJ1a TICHO MOB’sI3aHa 3 MOBAroo J0 Mpu-
BaTtHOCTI (privacy). Ilpore B muckypcei XXI cro-
JITTS KOHIIET 3a3HA€ peakcioynorizamii: BiH 3Mi-
IIYETBCS B MPOCTOi BIACYTHOCTI KOHQUIIKTY
IO OOOB’SI3KOBOTO BHM3HAHHS Ta AaKTHBHOI IIiJ-
TpUMKH pi3HOMaHITTS. Choroaui Tolerance y 6pu-
TAHCBKUX Me€Jlia 4yacTo (PyHKIIOHYE HE SIK OKpeMma
OJMHMIISI, a SK YacTHHA aKCIOJNIOTIYHOTO Tpiaau:
Tolerance — Diversity — Inclusion. “Modern British
tolerance is no longer a quiet nod of indifference.
Ithas evolvedinto arobust commitment to pluralism,
where we don't just tolerate our differences but
actively embrace them as the primary strength
of our national identity” [The Guardian]. ABTop
NpsIMO 3asBJISIE, IO TOJEPAHTHICTh — L€ OLIbIIe
He “quiet nod of indifference” (THXUW KHBOK
Oaiinyxxocti). CnoBo indifference (6ailyXicTh)
TYT MapKyeTbCsl HETaTHBHO, SIK 3acTapina dopma
«TAaCUBHOI» TOJEPAHTHOCTI. 3aCTOCYBAHHS MpH-
KMETHUKa “robust” (MiIHWH, HAIIWHUI) y cCIIO-
Ty4yeHHi 3 “‘commitment” (3000B’s13aHHs) EPEBO-
JIUTH KOHIIEIT 13 IUIOIAHN 0COOMCTOTO CTaBICHHS
B IUIOIIMHY T'POMAJSIHCHKOTO 000B’ SI3KY.

BucnoBku. HocmimkenHs T ATBEPIUIIO,
mo OpuraHchka akciocepa mepeOyBae y CTaHi
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aKTUBHOI nepeOynoBH. TpamMiiiiiHi JTIHIBOKYJIb-
TYPHI KOHCTaHTH HE 3HUKAIOTh, TPOTE 3a3HAIOTh CYT-
TeBOI peakcionorizaiii. OCHOBHUM BEKTOPOM 3MiH
€ Tiepexij Bl 1HAUBIIyaJOUEHTPUYHUX Ta 130JIA111-
OHICTCHKMX YCTAHOBOK IO IIIHHOCTEH COIliabHOL
BIJIMOB1AANTLHOCTI, THKIIFO3UBHOCTI Ta MPO30POCT.
Awnaii3 KJIIOYOBUX KOHIIEITIB BUSBUB IIHMOOKI
3MICTOBHI 3CyBH. 3’SCOBaHO, 110 Cy4YacHi OpuTaH-
CBbKI Mac-Me/iia BIIXOAATH BiJl TPaAULIHHOI cTpare-
rii cTpuMaHocTi (understatement). BukopuctaHHs

€KCIIPECUBHOI OI[IHHOT JIEKCUKH Ta MeTa()OpUIHUX
MojieTiel CBITYUTh NPO iHTEHCHU(IKAIIIO aKcio-
JIOT1YHOTO BIUIMBY Ha ayAMTOPIIO 3 METOIO 3aKpi-
IUICHHS HOBUX €THYHUX HOPM.

CrocrepiraeTbesi TakoX Mepexid BiJ MacHBHOI
TOJIEPAHTHOCTI JI0 aKTUBHOI eMmarii. ¥ cy4acHOMY
TCcKypci OyTh OpWTaHIIEeM O3Ha4a€e JEMOHCTPY-
BaTd COIaJbHY aKTHBHICTh, TOTOBHICTb 10 ia-
JIOTY Ta 3/1aTHICTh aJaNTyBaTH TPAAULINAHI IIHHOCTI
JI0 BUKJIMKIB IIM(POBOI Ta MOCT-OpEK3UTIBCHKOI €pH.
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DYNAMICS OF AXIOLOGICAL PRIORITIES OF BRITISH SOCIETY
IN THE MIRROR OF 21ST CENTURY MASS MEDIA

The article examines the dynamics of axiological priorities of British society in the 21st century through the prism
of media discourse. The relevance of the study is determined by the transformations of the linguocultural space under
the influence of globalization, digitalization, and contemporary socio-political challenges, which significantly affect
the system of value orientations. Particular attention is paid to the contradiction between the relative stability of traditional
British values as the core of national identity and their dynamic reinterpretation in modern media texts and digital
communication.

The study identifies a set of key linguocultural concepts of the British axiosphere (privacy, fairness, common
sense, resilience, tradition, tolerance) and analyzes their linguistic representation in English-language media discourse
across different genres. It has been established that under the influence of contemporary crisis processes, these values
undergo significant axiological shifts from individually oriented to socially determined and collectively significant ones.
In particular, privacy is transformed into a compromise between privacy and transparency, fairness into the domain
of social justice, resilience into the category of emotional flexibility, and tolerance into the concept of inclusiveness
as an obligatory social norm.

The linguistic means through which the media reinterpret values are analyzed, including metaphors, evaluative
vocabulary, idioms, contextual oppositions, and narrative strategies. It is proved that mass media function not only
as a reflection of social changes but also as an active instrument for constructing a new axiological reality and shaping
social norms. It is generalized that the modern British axiosphere is characterized by decentralization, flexibility, and a shift
toward the principles of social interaction, inclusiveness, and adaptability as core features of contemporary society.

Key words: axiological priorities, media discourse, British society, linguocultural values, value transformations,
media digitalization, national identity.
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